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  La situación en Sudán del Sur 
 

 

  Informe del Secretario General 
 

 

 I. Introducción  
 

 

1. El presente informe se ha elaborado en cumplimiento de lo dispuesto en la 

resolución 2567 (2021) del Consejo de Seguridad, por la que el Consejo prorrogó el 

mandato de la Misión de las Naciones Unidas en Sudán del Sur (UNMISS) hasta el 

15 de marzo de 2022 y me solicitó que le proporcionara información, cada 90 días, 

sobre el cumplimiento de su mandato. El informe abarca la evolución política y de 

seguridad, la situación humanitaria y en materia de derechos humanos y los avances 

registrados en el cumplimiento del mandato de la Misión entre el 1 de febrero de 2021 

y el 31 de mayo de 2021. 

 

 

 II. Evolución de la situación política y económica 
 

 

2. El 22 de febrero, Sudán del Sur conmemoró el primer aniversario  de la 

formación del Gobierno de Transición de Unidad Nacional Revitalizado. En esa 

ocasión, los asociados internacionales y las partes interesadas locales encomiaron los 

avances logrados, pero observaron los escasos progresos que se habían realizado en 

algunas esferas fundamentales. Exhortaron a las partes a que aceleraran los esfuerzos 

por reconstituir la Asamblea Legislativa Nacional de Transición, ultimar las 

estructuras de los gobiernos estatales y locales, poner en marcha los arreglos 

transitorios de seguridad, establecer mecanismos de justicia de transición y aplicar de 

forma exhaustiva el Acuerdo Revitalizado para la Solución del Conflicto en la 

República de Sudán del Sur. 

3. Entre el 20 de febrero y el 2 de marzo, el Presidente de Sudán del Sur, Salva 

Kiir, emitió decretos presidenciales por los que nombraba a ministros, asesores, 

comisionados y presidentes de comisiones independientes a nivel estatal y delegaba 

en los gobernadores de los estados la facultad de tomarles juramento. Estos 

nombramientos no se ajustaron al Acuerdo Revitalizado, que estipulaba que el 35  % 

de los nombrados debían ser mujeres.  

4. El 23 de marzo, el entonces Ministro de Asuntos Presidenciales, Nhial Deng 

Nhial, anunció que las elecciones previstas para 2022 no podrían celebrarse si n una 

constitución permanente y un censo de población. Afirmó que se necesitaba más 

tiempo de preparación y que las elecciones se celebrarían en 2023. El 14 de abril, 
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el Secretario de Prensa de la Presidencia, Ateny Wek Ateny, reiteró que el Gobierno 

tenía previsto celebrar elecciones generales en 2023.  

5. El 8 de abril, en Yuba, el Gobierno de Transición de Unidad Nacional 

Revitalizado, en colaboración con el Fondo de Población de las Naciones Unidas 

(UNFPA), otras entidades de las Naciones Unidas y los Gobiernos de Irlanda, Kenya 

y Suecia, inició una encuesta de estimación de la población. Los resultados de la 

encuesta orientarán la planificación para realizar un censo completo de población y 

vivienda en 2022. El último censo de población y vivienda se llevó a cabo en 2008. 

6. El 10 de abril, el Presidente emitió una serie de decretos en los que relevaba y 

nombraba a altos funcionarios. El Ministro de Asuntos Presidenciales, Nhial Deng 

Nhial, fue sustituido por Barnaba Marial Benjamin. El Jefe de las Fuerzas de Defensa, 

el General Johnson Juma Okot, fue sustituido por el Jefe Adjunto de las Fuerzas de 

Defensa para la Administración y las Finanzas, de las Fuerzas de Defensa del Pueblo 

de Sudán del Sur, el General Santino Deng Wol, que figura en la Lista de sancione s 

en virtud de la resolución 2206 (2015) del Consejo de Seguridad. El Presidente 

también ascendió al Director del Servicio Nacional de Seguridad, el General Akol 

Koor Kuc, al rango de primer teniente general. 

7. Del 8 al 11 de mayo, el Presidente disolvió la Asamblea Legislativa Nacional de 

Transición y el Consejo de los Estados y reconstituyó la Asamblea Legislativa Nacional 

de Transición, que tenía 400 miembros, como un parlamento de 550 miembros. 

Sin embargo, estos nombramientos no alcanzaron la cuota del 35  % de mujeres.  

8. El 26 de marzo, el Ministerio de Justicia y Asuntos Constitucionales creó un 

equipo de tareas para supervisar la aplicación del capítulo V del Acuerdo 

Revitalizado. No obstante, el proyecto de estatuto y el memorando de entendimiento, 

que son fundamentales con miras a la puesta en marcha del Tribunal Híbrido para 

Sudán del Sur, siguen pendientes de la firma del Gobierno y la Unión Africana.  

9. Del 25 al 27 de mayo, la Comisión Mixta de Vigilancia y Evaluación 

Reconstituida y la Fundación Max Planck para la Paz Internacional y el Estado de 

Derecho organizaron un taller de tres días de duración sobre el proceso de elaboración 

de la primera constitución permanente. El taller concluyó con una resolución sobre el 

establecimiento, las funciones y los mandatos de las instituciones que participaban en 

el proceso constitucional; la educación cívica y la participación ciudadana; y la 

convocatoria de una conferencia constitucional nacional.  

 

  Ejecución del Acuerdo Revitalizado 
 

10. El 15 de marzo, el Presidente solicitó al Comité Nacional de Transición que 

informara sobre el estado de la unificación del mando y las tropas de las Fuerzas 

Unificadas Necesarias. El 18 de marzo, el Presidente del Comité Nacional de 

Transición, Tut Gatluak, encargó a la Junta Mixta de Defensa que preparara una 

propuesta para la unificación del mando de las Fuerzas Unificadas Necesarias.  

11. El 22 de marzo, la Unión Europea impuso sanciones al General de División Moses 

Lokujo de las Fuerzas de Defensa del Pueblo de Sudán del Sur por el secuestro y la 

ejecución de tres oficiales del Movimiento/Ejército de Liberación del Pueblo del Sudán 

en la Oposición (M/ELPS-O) y por haber atacado a las fuerzas del M/ELPS-O en el 

campo de entrenamiento de Moroto (Ecuatoria Central).  

 

  Evolución del proceso de paz  
 

12. Del 8 al 12 de marzo se celebraron en Naivasha (Kenya) conversaciones de paz 

entre la Alianza de Movimientos de Oposición de Sudán del Sur (AMOSS) y el 

Gobierno de Transición de Unidad Nacional Revitalizado, organizadas por la 

https://undocs.org/es/S/RES/2206(2015)


 
S/2021/566 

 

21-07328 3/20 

 

Comunidad de Sant’Egidio. La facción AMOSS del Verdadero Movimiento de 

Liberación del Pueblo del Sudán, el General Paul Malong del Frente/Ejército Unido 

de Sudán del Sur (F/EUSS) y el Gobierno de Transición de Unidad Nacional 

Revitalizado firmaron la Declaración de Principios el 10 de marzo. La Declaración de 

Principios será el marco de referencia para las futuras conversaciones entre las partes . 

13. El 2 de mayo, el Jefe de Estado Mayor del M/ELPS-O, el General Simon 

Gatwech Dual, confirmó que Johnson Olony, que estaba al mando de la división 

Agwelek del M/ELPS-O, se había ascendido a sí mismo al rango de primer teniente 

general. Asimismo, rechazó las afirmaciones de que Johnson Olony tuviera la 

intención de desertar y pasarse al Gobierno o formar un nuevo grupo rebelde. El Jefe 

de Estado Mayor expresó su frustración por el retraso de la aplicación de los arreglos 

transitorios de seguridad y admitió la existencia de problemas administrativos 

internos del M/ELPS-O. 

14. El 3 de mayo, el ex General de División de las Fuerzas de Defensa del Pueblo 

de Sudán del Sur Stephen Buay Rolnyang se unió al F/EUSS del General Malong. 

Stephen Buay, que era uno de los oficiales más veteranos de las Fuerzas de Defensa, 

había sido acusado de traición, destituido y despojado de su rango. El General Buay 

aludió al mal trato que recibían las tropas de las Fuerzas de Defensa, la corrupción y 

el tribalismo como motivos de su deserción.  

 

  Reuniones y acontecimientos a nivel regional 
 

15. El 27 de febrero, el Presidente asistió a la 21ª Cumbre Ordinaria de Jefes de 

Estado de la Comunidad de África Oriental, celebrada virtualmente, en la que 

recomendó la creación de un programa regional de exención de visados, solicitó 

apoyo en materia de capacidad (especialmente en relación con facilitar la admisión 

de la Autoridad Fiscal Nacional de Sudán del Sur en la Unión Aduanera de la 

Comunidad de África Oriental) y pidió que se elaborara una fórmula que permitiera 

a Sudán del Sur pagar su deuda a plazos.  

16. El 28 de marzo, el Presidente Kiir fue testigo en Yuba de la firma de la 

Declaración de Principios entre el Gobierno de Transición del Sudán y el Movimiento 

de Liberación del Pueblo del Sudán-Norte. El Presidente Kiir prometió seguir 

esforzándose por incluir al Movimiento de Liberación del Sudán de Abdul Wahid 

al-Nur en las conversaciones de paz del Sudán. El 26 de mayo se reanudó otra ronda 

de conversaciones en Yuba. 

 

  Otros acontecimientos importantes a nivel nacional 
 

17. El 19 de febrero, una sección del Consejo de Ancianos Jieng emitió una 

declaración en la que afirmaba que el Acuerdo Revitalizado no había solucionado las 

causas de la inseguridad en el país debido al fracaso de los dirigentes. El Consejo 

pidió que se aplicaran las recomendaciones del informe de la Conferencia de Diálogo 

Nacional, incluida la celebración acelerada de elecciones.  

18. El 10 de mayo, el Comité Directivo del Diálogo Nacional presentó al Presidente 

las resoluciones finales y el comunicado de la Conferencia de Diálogo Nacional. El 

Presidente se comprometió a considerar cuidadosamente las recomendaciones y a 

aplicar las resoluciones. Posteriormente, emitió un decreto de disolución del Comité.  

 

  Situación económica 
 

19. El Gobierno ha acelerado las reformas económicas para mejorar la gestión 

financiera pública, aumentar la transparencia e incrementar la movilización de 

ingresos no procedentes del petróleo. En marzo, el Fondo Monetario Internacional 

aprobó un segundo préstamo del Servicio de Crédito Rápido de 174,2 millones de 
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dólares para aliviar las tensiones de la balanza de pagos asociadas a la pandemia de 

enfermedad por coronavirus (COVID-19). A finales de marzo, el Banco de Sudán del 

Sur se comprometió a unificar los tipos de cambio oficiales y paralelos, para aliviar 

la depreciación de la libra sursudanesa y reducir la inflación.  

20. La inseguridad alimentaria contribuyó a las dificultades experimentadas por los 

hogares, si bien las organizaciones humanitarias se esforzaron por solucionar el 

problema. En abril de 2021, el Programa Mundial de Alimentos anunció que se habían 

reducido las raciones alimentarias de casi 700.000 refugiados y desplazados internos, 

que recibirían el 50 % de una ración completa, frente al porcentaje anterior del 70  %. 

21. El 22 de marzo, el Auditor General publicó un informe sobre la contabilidad del 

Banco de Sudán del Sur en relación con el 2  % de los ingresos netos del petróleo 

asignado a los estados productores de petróleo y el 3  % asignado a las comunidades 

productoras de petróleo. Desde julio de 2011 hasta el 31 de diciembre de 2020, se 

depositaron 85.735.541 dólares en ambas cuentas. De 2014 a 2020, se desembolsaron 

84.062.073 dólares, de los cuales 55.925.556 dólares se pagaron a partes distintas de 

las estipuladas en la Ley de Gestión de los Ingresos Derivados del Petróleo de 2013. 

La auditoría no examinó cómo se había utilizado el dinero transferido a los estados.  

 

 

 III. Situación de la seguridad 
 

 

22. Las disputas políticas siguieron retrasando la aplicación de los arreglos 

transitorios de seguridad. Los problemas socioeconómicos, las divisiones étnicas y la 

falta de gobernanza continuaron definiendo el entorno de seguridad de Sudán del Sur. 

Estas tendencias fueron evidentes en el estallido de los combates en Akoka y Maban 

(Alto Nilo), donde la movilización étnica y las disputas por el poder contribuyeron a 

la inseguridad a nivel local. En Yonglei se produjo un aumento de la violencia en la 

Zona Administrativa de Pibor. En Ecuatoria Central, las Fuerzas de Defensa del 

Pueblo de Sudán del Sur y el Frente de Salvación Nacional (FSN) siguieron 

enfrentándose en incidentes intermitentes de baja intensidad. La tensión política, las 

divisiones étnicas y las presiones sobre los medios de subsistencia también 

provocaron un aumento de la violencia relacionada con el ganado en las zonas 

triestatales de Warrap, Lagos y Unidad. Casi la mitad de los incidentes registrados 

entre febrero y mayo se produjeron en la zona de Tonj (Warrap). En conjunto, se 

registró una tendencia al alza (35 %) de los incidentes de seguridad, tanto en términos 

interanuales (en el período entre febrero y mayo de 2020) como en comparación con 

el cuatrimestre anterior (entre octubre de 2020 y enero de 2021), con un aumento de 

los incidentes del 32 %. 

 

  Región de Alto Nilo 
 

23. En Alto Nilo se produjeron tres conflictos distintos. En primer lugar, las 

tensiones entre las comunidades dinka padang y shilluk se agudizaron a causa de la 

separación de la ciudad de Malakal del condado de Makal, una medida que se 

consideraba que favorecía a la comunidad dinka padang frente a las reivindicaciones 

ancestrales de la comunidad shilluk sobre la capital administrativa. El reciente 

nombramiento de un Gobernador shilluk, que asegura la representación étnica a nivel 

estatal de la comunidad shilluk, no resuelve por sí mismo estas tensiones, como 

mostró el asesinato de cuatro miembros de la comunidad shilluk en Malakal el 27 de 

marzo, cuando presuntos milicianos de la comunidad dinka padang dispararon contra 

un grupo de desplazados internos que recibían al Gobernador. 

24. Continuaron las tensiones en Maban por la asignación de la comisaría del 

condado al M/ELPS-O. Las milicias mabanesas lanzaron al menos cinco ataques 

contra el acantonamiento del M/ELPS-O en Liang, supuestamente con el apoyo de las 
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Fuerzas de Defensa del Pueblo de Sudán del Sur y del Servicio Nacional de Seguridad. 

El tercer conflicto, que se produjo entre dinkas y nueres, estalló cuando jóvenes 

nueres armados protagonizaron ataques de represalia en las zonas orientales de los 

condados de Baliet y Akoka los días 3 y 4 de febrero. Las tensiones volvieron a 

estallar cuando dos soldados de las Fuerzas de Defensa fueron asesinados el 14 de 

marzo en las afueras de Nasir por nueres armados desconocidos. Las Fuerzas de 

Defensa del Pueblo de Sudán del Sur atacaron en represalia al menos tres aldeas y 

arrasaron una base del M/ELPS-O. 

25. La violencia subnacional en Yonglei registró una escalada de violencia a 

principios de mayo, cuando gawaar nueres y dinkas aliados de Ayod, Uror y Duk 

penetraron en la Zona Administrativa de Pibor para recuperar el ganado arrebatado 

por los murles. La población de Gumuruk fue destruida, en particular los mercados, 

las escuelas y las instalaciones de organizaciones no gubernamentales 

internacionales. Se estima que 68 personas murieron y 27 resultaron heridas. Esta 

dinámica representa un retroceso que puede socavar los procesos de paz interétnicos 

en curso. 

26. En Unidad se produjeron varios incidentes significativos. El 9 de febrero, las 

Fuerzas de Defensa del Pueblo de Sudán del Sur se enfrentaron a las comunidades 

ganaderas de los alrededores del condado de Koch, cuando las Fuerzas de Defensa y 

el Servicio de Policía Nacional de Sudán del Sur intentaron recuperar el ganado 

robado en incursiones anteriores. Esto causó la muerte de cinco miembros de las 

Fuerzas de Defensa y dos miembros del Servicio de Policía Nacional de Sudán del 

Sur. Las Fuerzas de Defensa respondieron atacando cuatro pueblos del condado de 

Koch el 20 de febrero. En otro incidente que se produjo en el condado de Guit el 13 

de mayo, 11 miembros del Servicio de Policía fueron asesinados cuando acudían a 

perseguir a ladrones de ganado de Mayom. Por otra parte, un grupo de miembros 

armados de la comunidad apuk de Mayen (condado de Gogrial Este, Warrap) atacaron 

el 3 de abril un campamento de ganado de la comunidad bul nuer en Mayom, se 

apoderaron del ganado e infligieron bajas. Esto provocó ataques de represalia por 

parte de jóvenes de la comunidad bul nuer en el distrito de Mangol Apuk (Gogrial 

Este), los días 1 y 27 de mayo. El 3 de mayo, el Comisionado del condado de Mayom, 

cuando intentaba recuperar el ganado robado, sufrió una emboscada organizada por 

jóvenes armados, en la que murieron nueve de sus guardaespaldas.  

 

  Región de Ecuatoria 
 

27. En Ecuatoria Central se produjeron actos de violencia relacionados con los 

derechos sobre la tierra, la trashumancia y los enfrentamientos entre las Fuerzas de 

Defensa del Pueblo de Sudán del Sur y el FSN. Las disputas sobre la demarcación de 

tierras en la aldea de Garbo (Mangala) provocaron enfrentamientos el 4 de febrero y 

el 1 de mayo entre la comunidad bari y los colonos dinkas. Asimismo, el 16 de febrero, 

cerca de Kadoro, en las afueras de Yuba, se enfrentaron miembros de la comunidad 

dinka bor y habitantes de Pieri. La presencia de ganaderos de la comunidad dinka bor 

en el condado de Kajo Kaji y de ganaderos de la comunidad mundari en el condado 

de Lainya siguió provocando tensiones locales.  

28. Las tensiones entre las Fuerzas de Defensa del Pueblo de Sudán del Sur y el 

FSN se han agudizado en el contexto del estancamiento de las negociaciones de paz 

en Roma y de una creciente división dentro de la facción de la AMOSS dirigida por 

Thomas Cirillo. Se produjeron unos 14 incidentes entre las Fuerzas de Defensa del 

Pueblo de Sudán del Sur y el FSN en los condados de Yei, Lainya, Kajo Keji, Maridi 

y Morobo, un aumento de más del triple en comparación con el período comprendido 

entre octubre de 2020 y enero de 2021.  
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29. En Ecuatoria Oriental, la violencia entre las comunidades boya y  toposa siguió 

siendo un problema de seguridad. El 22 de marzo se produjo un ataque boya al 

acantonamiento del M/ELPS-O de Lowarengo y posteriormente se produjo un ataque 

de represalia toposa el 28 de marzo. El 29 de marzo, elementos armados de la 

comunidad boya también atacaron un convoy del Gobernador de Toposa (Ecuatoria 

Oriental). Se produjeron muchos actos de delincuencia en las carreteras. El 12 de 

mayo murió un miembro del personal nacional de una organización no gubernamental 

internacional durante una emboscada en la carretera. Las tensiones contra entidades 

de las Naciones Unidas y los agentes internacionales por sus prácticas de contratación 

locales dieron lugar a la agresión contra tres miembros del personal en dos incidentes 

separados en Torit el 28 de abril. 

 

  Región de Bahr el-Ghazal 
 

30. La violencia localizada en Warrap se reflejó en varios ciclos de violencia que 

afectaron a la zona de Tonj. En este período se registraron más incidentes que en el 

mismo período de 2020 (125 incidentes de febrero a mayo de 2021 frente a 67 

incidentes en 2020). En 2020, la inseguridad se centró en las zonas de pastoreo de 

Tonj Sur, pero, en 2021, se desplazó a Tonj Norte y Tonj Este, donde se aceleraron 

nuevos ciclos de violencia politizados en el contexto de la competencia política y la 

percepción de la existencia de prejuicios étnicos, especialmente contra la comunidad 

luanyjang en Tonj Este. 

31. Las tensiones entre los dinkas fueron graves en el distrito de Rualbet (Tonj 

Norte), donde 22 civiles murieron en un incidente acaecido el 9 de febrero y 12 civiles 

perdieron la vida en un ataque de represalia el 13 de febrero cerca de la población de 

Warrap. En Tonj Sur, ganaderos armados mataron a 14 personas en el campamento 

ganadero de Wunreel el 10 de febrero.  

32. La mayoría de los incidentes en Lagos se produjeron a lo largo de las rutas 

principales de abastecimiento que llevaban a Rumbek. La violencia estalló en 

Rumbek Este el 17 de abril, cuando miembros de la comunidad thuiyic llevaron a 

cabo un ataque de represalia contra el campamento ganadero de Manyang y mataron 

a 22 civiles. Otro incidente de gran repercusión, ocurrido en Rumbek el 26 de abril, 

tuvo como objetivo al obispo de la diócesis católica de Rumbek, que fue tiroteado por 

asaltantes no identificados. En comparación con diciembre de 2020 y enero de 2021, 

se ha producido un aumento del 62 % de los incidentes en Lagos.  

 

 

 IV. Situación humanitaria 
 

 

33. Los conflictos a nivel subnacional siguen afectando a la seguridad de las 

personas y a su acceso a los medios de subsistencia y los servicios básicos. En el plan 

de respuesta humanitaria de 2021 se solicitaron 1.680 millones de dólares con el fin 

de llevar asistencia y protección urgente para salvar vidas a 6,6 millones de personas 

(del total de 8,3 millones de personas necesitadas). 

34. Sudán del Sur se enfrenta a los mayores niveles de inseguridad alimentaria y 

malnutrición desde la independencia. Se estima que 7,2 millones de personas, o el 

60 % de la población, podrían experimentar inseguridad alimentaria aguda (fase 3 de 

la Clasificación Integrada de la Seguridad Alimentaria en Fases (CIF)) o 

circunstancias aún peores durante el período de escasez entre abril y julio. Esta cifra 

incluye a 108.000 personas en zonas de difícil acceso de seis condados que se 

enfrentan a un hambre catastrófica (fase 5 de la CIF).  

35. La violencia sigue desarraigando a decenas de miles de personas en todo el país. 

Se calcula que 50.000 personas se han visto desplazadas por la violencia subnacional 
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en la zona de Tonj. En mayo, la violencia subnacional en la Zona Administrativa de 

Pibor desplazó a unas 20.000 personas. Desde entonces, muchas han regresado a sus 

hogares. La distribución de alimentos está en curso en Verteth y comenzará en 

Gumuruk y Likuangole cuando la seguridad lo permita.  

36. Unos 3,82 millones de personas permanecen desplazadas desde 2013, de las 

cuales 1,62 millones son desplazados internos en Sudán del Sur y 2,2 millones se 

encuentran en cinco países vecinos. Según la Oficina del Alto Comisionado de las 

Naciones Unidas para los Refugiados (ACNUR), más de 14.700 refugiados 

regresaron espontáneamente entre febrero y marzo.  

37. En febrero y marzo, durante unas inundaciones fuera de temporada, cerca de 

80.000 personas de Yonglei y Alto Nilo quedaron desplazadas y unas 30.000 personas 

de Akobo (Yonglei) se vieron afectadas por las inundaciones.  

38. El acceso humanitario sigue siendo un reto debido al resurgimiento del conflicto 

armado en algunas zonas de Ecuatoria Central, el aumento del saqueo de suministros 

y la violencia subnacional persistente en la zona de Tonj y la Zona Administrativa de 

Pibor, y las amenazas y los ataques a los trabajadores humanitarios por parte de 

jóvenes en varias localidades. En la Zona Administrativa de Pibor, se destruyeron o 

saquearon unas 550 toneladas de alimentos y se perdieron suministros sanitarios para 

25.000 personas. Continuaron los ataques a vehículos humanitarios claramente 

marcados y aumentaron las emboscadas. Al menos dos trabajadores humanitarios 

perdieron la vida en mayo. 

39. Entre el 1 de febrero y el 30 de mayo, se registraron 203 incidentes relacionados 

con el acceso humanitario, entre ellos 42 emboscadas y 22 saqueos, y 110 trabajadores 

humanitarios fueron reubicados como consecuencia de la inseguridad. Diversas 

autoridades locales siguieron interfiriendo en los procesos de contratación de personal 

de las organizaciones no gubernamentales. Los ataques violentos de grupos de 

jóvenes contra trabajadores y bienes humanitarios obstaculizaron las actividades en 

Pariang, Renk y Torit.  

40. La pandemia de COVID-19 ha exacerbado las vulnerabilidades existentes al 

obstaculizar los servicios rutinarios de inmunización y ha debilitado la capacidad de 

tratamiento de un sistema sanitario que ya era frágil anteriormente, al incrementar la 

demanda de servicios, suministros y profesionales sanitarios. Se prevé que se 

produzca un incremento drástico de la morbilidad y la mortalidad relativas a 

enfermedades epidémicas, como la malaria, a causa de la perturbación de las 

campañas de vacunación y de la escasez de capacidad de cuidados de salud. Hasta el 

26 de mayo, 10.688 personas dieron positivo en la prueba de COVID-19, con un total 

de 115 muertos, según los datos del Ministerio de Sanidad de Sudán del Sur.  

41. A fecha del 31 de marzo, los servicios humanitarios habían prestado ayuda 

humanitaria y servicios de protección a 2,7 millones de personas, es decir, al 40  % de 

las personas a las que se dirigían, a través del plan de respuesta humanitaria de 2021. 

En apoyo del enfoque de nexo entre la acción humanitaria, la paz y el desarrollo, la 

comunidad humanitaria está colaborando en el marco del plan de respuesta con 

agentes de recuperación, de desarrollo y de consolidación de la paz para afrontar los 

factores que causan las necesidades humanitarias y adoptar enfoques sensibles al 

conflicto. A fecha del 31 de mayo, de los 1.680 millones de dólares solicitados en el 

plan de respuesta humanitaria se habían conseguido 560 millones.  
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 V. Implementación de las tareas encomendadas a la Misión 
 

 

 A. Apoyo a la ejecución del Acuerdo Revitalizado y al proceso de paz 
 

 

42. De conformidad con el horizonte de planificación de tres años que le ha 

encomendado el Consejo de Seguridad, la UNMISS está estudiando las prioridades, las 

secuencias y los ámbitos en los que se puede estrechar la colaboración, con el fin de 

aumentar el impacto de sus iniciativas. En consulta con los interlocutores de Sudán del 

Sur, la Misión está examinando, entre otras cosas, las posibles maneras de mitigar los 

crecientes incidentes y costos humanos del conflicto intercomunitario. Tras la 

aprobación de la resolución 2567 (2021) del Consejo de Seguridad, del 6 al 24 de mayo 

se desplegó en Sudán del Sur una misión de evaluación de las necesidades electorales . 

43. La UNMISS apoyó iniciativas para facilitar unas relaciones de trabajo 

constructivas dentro de los gobiernos locales y estatales de coalición recién 

designados. La UNMISS, la Autoridad Intergubernamental para el Desarrollo (IGAD) 

y la Comisión Mixta de Vigilancia y Evaluación Reconstituida organizaron foros de 

fomento de la confianza en Bahr el-Ghazal Occidental (del 17 al 19 de marzo) y en 

Bahr el-Ghazal Septentrional (del 10 al 12 de mayo). Los foros concluyeron con 

comunicados, el compromiso de fomentar la confianza entre los partidos políticos, el 

acuerdo de formar una asamblea electoral ejecutiva de mujeres y el compromiso de 

crear condiciones propicias para el retorno de la población desplazada. El 

Vicepresidente primero de Sudán del Sur, Riek Machar, pidió a la UNMISS que 

organizara foros similares en otros estados.  

44. Otras iniciativas fueron un foro consultivo en Lagos (16 y 17 de abril) y un foro 

de planificación estratégica en Ecuatoria Central (20 y 21 de abril) para gobernadores, 

vicegobernadores y miembros del gabinete. La reunión de Lagos concluyó con un 

acuerdo para resolver los desacuerdos de forma pacífica, mientras que los 

funcionarios de Ecuatoria Central estudiaron estrategias para tratar cuestiones 

sociales, económicas y sectoriales, y adoptaron una hoja de ruta para alcanzar la 

visión de paz y desarrollo del Gobernador. Del 28 al 30 de abril, la UNMISS facilitó 

la celebración de un foro de fomento de la confianza en Ecuatoria Central para el 

Gobernador, los comisarios de condado y el Alcalde de Yuba. Los días 11 y 12 de 

mayo, la UNMISS organizó un foro de partidos políticos a nivel nacional sobre el 

proceso electoral. 

45. El 10 de marzo, la UNMISS organizó un debate en línea con jóvenes y líderes 

de la sociedad civil sobre la difusión de información relativa al proceso de redacción 

de una constitución permanente entre los jóvenes interesados. El 16 de abril, en Bahr 

el-Ghazal Occidental, la UNMISS facilitó la celebración de una mesa redonda sobre 

consolidación de la paz para 29 jóvenes (20 hombres y 9 mujeres) y 9 altos 

funcionarios del gobierno estatal. El 21 de mayo, la UNMISS y el Programa de las 

Naciones Unidas para el Desarrollo (PNUD) facilitaron la celebración de un taller 

consultivo de dos días de duración para más de 50 jóvenes delegados en el proces o 

de redacción de la constitución.  

46. Los días 18 y 19 de marzo, la UNMISS, el PNUD y la Entidad de las Naciones 

Unidas para la Igualdad de Género y el Empoderamiento de las Mujeres 

(ONU-Mujeres) facilitaron la celebración de un taller virtual de validación sobre los 

resultados de los talleres de consulta en los que participaron agentes clave del proceso 

de redacción de la constitución.  

47. Del 24 al 26 de marzo, la UNMISS prestó apoyo logístico a la visita de la delegación 

del Consejo de Paz y Seguridad de la Unión Africana a Sudán del Sur. La delegación 

recabó información directa sobre la situación política, de seguridad, económica y 

humanitaria y evaluó los avances logrados en la aplicación del Acuerdo Revitalizado.  

https://undocs.org/es/S/RES/2567(2021)
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48. La UNMISS organizó 11 debates en Radio Miraya sobre temas políticos, de 

seguridad, de paz, económicos y de género, en los que participaron expertos, 

dirigentes políticos y personalidades eminentes, que interactuaron con los oyentes.  

 

 

 B. Protección de los civiles y mitigación de los conflictos 

entre comunidades 
 

 

49. La Misión respondió a las amenazas contra la población civil en Sudán del Sur 

mediante el despliegue móvil y la postura firme de las fuerzas de mantenimiento de 

la paz, los contactos con los líderes militares y políticos, las actividades de resolución 

de conflictos a nivel comunitario, el apoyo fundamental a las instituciones del estado 

de derecho y de la justicia y otras actividades programáticas, como los proyectos de 

efecto rápido. Los civiles se enfrentaron a amenazas de v iolencia física, como 

asesinatos y lesiones, secuestros, reclutamiento militar forzoso y violencia sexual.  

50. En Warrap se establecieron varias bases temporales de operaciones. La UNMISS 

facilitó los diálogos comunitarios y de liderazgo a nivel estatal y local en Tonj Este y 

Tonj Norte, incluido el diálogo con el Gobernador de Warrap. La UNMISS facilitó la 

celebración de diálogos entre las comunidades de Tonj Este y Tonj Norte, y llevó a 

cabo una campaña de paz en Gogrial Este para fomentar la cohesión social  entre los 

ganaderos. En Tonj Sur, la Misión organizó del 23 al 26 de febrero un taller de 

desarrollo de capacidades para dirigentes tradicionales, representantes de 

instituciones gubernamentales, mujeres y jóvenes sobre cómo responder a los nuevos 

problemas de protección.  

51. Tras los ataques relacionados con el ganado en Lagos, la UNMISS desplegó 

personal de mantenimiento de la paz en Rumbek Norte y llevó a cabo patrullas de 

disuasión en Rumbek Este. 

52. En la zona de Yonglei, la UNMISS prestó apoyo logístico a los agentes de paz 

en un diálogo entre las comunidades lou nuer, murle y dinka bor, financiado por el 

Fondo de Oportunidades para la Consolidación de la Paz del Reino Unido de Gran 

Bretaña e Irlanda del Norte. Estas comunidades firmaron un acuerdo de paz e n una 

conferencia celebrada en Pieri del 15 al 25 de marzo. La UNMISS facilitó la 

celebración de un foro para los dirigentes de la comunidad gawaar nuer del 5 al 7 de 

mayo. Tras los actos de violencia entre miembros de las comunidades gawaar nuer y 

murle, desde el 7 de mayo, la UNMISS colaboró con las autoridades locales y con los 

dirigentes políticos, juveniles y tradicionales, y coordinó su actuación con los agentes 

humanitarios. La Misión también desplegó una base temporal de operaciones en 

Gumuruk para proteger a los civiles que habían huido a la ciudad de Pibor, incluida 

la zona adyacente a la base de la UNMISS, y para salvaguardar la asistencia 

alimentaria humanitaria.  

53. El 17 de marzo, el emplazamiento de protección de los civiles en Bentiu, que 

albergaba a 97.321 civiles, fue designado campamento de desplazados internos tras 

una evaluación de los riesgos para la seguridad realizada en colaboración con 

asociados humanitarios. El cambio se produjo en virtud de la firma de un memorando 

de entendimiento entre la Misión y el Gobernador de Unidad, por el que este se 

comprometió a asumir la responsabilidad de la seguridad y la protección de los 

desplazados internos y a velar por el respeto de sus derechos humanos. Se elaboró y 

aplicó un plan de transición conjunto de la UNMISS y la asistencia humanitaria con 

los componentes de la UNMISS, las entidades de las Naciones Unidas y las 

organizaciones no gubernamentales. La reducción de la capacidad militar de la 

UNMISS en el emplazamiento de protección de los civiles de Bentiu hizo posible que 

la Misión estableciera bases temporales de operaciones.  
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54. Antes del cambio de la designación del emplazamiento, el 16 de marzo, la 

UNMISS facilitó la celebración de una reunión con el Gobernador en el 

emplazamiento de protección de los civiles. Los desplazados internos estuvieron 

representados por el “Comité Superior de la Comunidad” y por representantes de 

todos los sectores del campamento y los grupos comunitarios, incluidos los jóvenes, 

las mujeres y los ancianos. El Gobernador se comprometió a consolidar la paz, hacer 

frente a la delincuencia y apoyar los retornos voluntarios. La Presidencia del Comité 

Superior de la Comunidad confirmó la aceptación de la nueva designación del 

emplazamiento y se comprometió a colaborar con las autoridades estatales. Para 

aumentar la capacidad policial en las inmediaciones del emplazamiento de protección 

de los civiles de Bentiu antes del cambio de designación, se añadieron 52 agentes más 

a la fuerza policial conjunta existente de 36 personas (formada por el Servicio de 

Policía Nacional de Sudán del Sur y antiguos miembros del M/ELPS-O), establecida 

en junio de 2020. Esta capacidad adicional sigue presente. La policía de las Naciones 

Unidas continúa prestando apoyo a la fuerza policial conjunta en forma de 

coubicación, formación, supervisión y facilitación de la colaboración entre la policía 

y la comunidad de desplazados internos.  

55. La situación en los campamentos de desplazados internos de Bentiu, Bor, Yuba 

y Wau se mantuvo en calma. La Misión supervisó las novedades, colaboró con los 

líderes de la comunidad, mantuvo una capacidad de reacción rápida para responder a 

los incidentes cuando fuera necesario, apoyó la prestación de asistencia humanitaria 

y prestó un apoyo fundamental a las autoridades, en particular a la Comisión de 

Socorro y Rehabilitación y al Servicio de Policía Nacional de Sudán del Sur. Las 

relaciones entre las comunidades de desplazados internos y la policía nacional 

mejoraron visiblemente tras la labor de facilitación llevada a cabo por la UNMISS. 

Los asociados humanitarios informaron de que los déficits de financiación habían 

afectado negativamente a la prestación de servicios humanitarios en los antiguos y 

nuevos emplazamientos de protección de los civiles.  

56. El emplazamiento de protección de los civiles de Malakal mantuvo su estatus, 

debido a la inestabilidad de la situación de la seguridad. En respuesta al ataque del 27 

de marzo, el personal de mantenimiento de la paz de la UNMISS aseguró el regreso 

de los desplazados internos de la ciudad de Malakal al emplazamiento de protección 

de los civiles y se comprometió ante el Gobernador, la comunidad de desplazados 

internos, el Servicio de Policía Nacional de Sudán del Sur y las Fuerzas de Defensa 

del Pueblo de Sudán del Sur a mejorar la seguridad de los desplazados internos. Si 

bien solo se procederá a la nueva designación del emplazamiento de protección de los 

civiles una vez que las condiciones se consideren propicias, ya se han llevado a cabo 

las evaluaciones, consultas y planificación pertinentes sobre el terreno para asegurar 

que cualquier ajuste futuro del dispositivo de seguridad de la Misión esté debidamente 

preparado.  

57. La Misión siguió esforzándose por apoyar un entorno protegido para el retorno 

y el reasentamiento seguros, informados, voluntarios y dignos de los desplazados 

internos y los refugiados. La UNMISS cartografió las posibles zonas de retorno y las 

carencias de servicios durante las patrullas realizadas en unos 42 lugares de los diez 

estados, y destacó las necesidades de unos 320.000 retornados para fundamentar la 

planificación humanitaria y de la Misión, así como la labor de los Grupos de Trabajo 

sobre Soluciones locales. La UNMISS también facilitó el apoyo logístico a 219 

personas que habían retornado a Bentiu desde los emplazamientos de desplazados 

internos en Yuba. Se estaban ejecutando 41 proyectos de efecto rápido para mejorar 

la infraestructura de servicios básicos en las zonas de retorno, incluida la construcción 

de aulas en Ecuatoria Oriental y la construcción de unidades de atención primaria de 

la salud en Bahr el-Ghazal Septentrional y Ecuatoria Occidental. Además, el Servicio 

de Actividades relativas a las Minas proporcionó educación sobre el peligro de las 
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municiones explosivas para apoyar el retorno y, a petición del ACNUR, evaluó tres 

lugares en Alto Nilo para facilitar el reasentamiento gradual de aproximadamente 

6.000 desplazados internos de Melut.  

58. En el período sobre el que se informa, la UNMISS llevó a cabo 56 talleres, 

diálogos comunitarios y campañas de paz, y difundió acuerdos locales de paz y 

trashumancia, además de facilitar asistencia para el desarrollo de capacidades a 

funcionarios públicos recién nombrados, dirigentes tradicionales, mujeres y jóvenes. 

Participaron en esas actividades un total de 6.979 personas (entre ellas, 

1.869 mujeres). Como continuación de los esfuerzos de la Misión por promover una 

consolidación de la paz que tuviera en cuenta las cuestiones de género, en las 46 

actividades programáticas emprendidas por la División de Asuntos Civil es 

participaron al menos un 27 % de mujeres, mientras que cuatro foros de debate 

dedicados a las mujeres en Lagos, Yonglei y Ecuatoria Central produjeron planes de 

acción para la participación de las mujeres en las actividades de paz y para afrontar 

la violencia de género.  

59. Hasta el 31 de mayo, la fuerza de la UNMISS realizó 95.480 patrullas, incluidas 

2.167 patrullas de corta duración, 867 patrullas de larga duración, 178 patrullas aéreas 

dinámicas y 37 patrullas fluviales. Un total de 731 patrullas rutinarias, o el 22,5 %, 

fueron realizadas conjuntamente por hombres y mujeres de la fuerza. Los equipos de 

enlace femenino de la UNMISS llevaron a cabo 61 operaciones que respondían a las 

cuestiones de género. Se realizaron un total de 21.728 patrullas para velar por la 

seguridad de los antiguos y nuevos emplazamientos de protección de los civiles.  

60. Asimismo, hasta el 31 de mayo la policía de las Naciones Unidas realizó 1.008 

patrullas, a saber, 412 patrullas de fomento de la confianza, 108 patrullas de corta 

duración, 29 patrullas de larga duración, 39 patrullas aéreas dinámicas y 420 patrullas 

de alta visibilidad. De estas 1.008 patrullas, 507 fueron realizadas conjuntamente por 

hombres y mujeres. Además, la policía de las Naciones Unidas llevó a cabo 1.155 

patrullas relacionadas con el género, los niños y la protección de las personas 

vulnerables en los campamentos de desplazados internos de reciente transición. La 

policía también proporcionó formación y apoyo a los comités de relaciones entre la 

policía y la comunidad. 

61. El cambio de la designación de los emplazamientos de protección de los civiles 

hizo posible que la policía de las Naciones Unidas ampliara sus actividades mediante 

la coubicación en nueve puestos de policía. La policía de las Naciones Unidas 

impartió sesiones de sensibilización y capacitación in situ a 10.242 agentes del 

Servicio de Policía Nacional de Sudán del Sur (incluidas 1.485  mujeres) y organizó 

54 talleres sobre derechos humanos, violencia sexual y de género y policía de 

proximidad para 1.604 agentes del Servicio de Policía Nacional de Sudán del Sur 

(incluidas 507 mujeres). También se impartieron cursos de capacitación para las 

comunidades, incluidos los miembros de los comités de relaciones entre la policía y 

la comunidad y los grupos de vigilancia comunitaria en los campamentos de 

desplazados internos. 

62. El Servicio de Actividades relativas a las Minas llevó a cabo 232 tareas de 

eliminación de municiones explosivas y retiró 1.172 municiones sin detonar.  

 

  Estado de derecho y rendición de cuentas 
 

63. La UNMISS siguió prestando asistencia técnica y apoyo a la creación de 

capacidades con el fin de promover la rendición de cuentas a nivel subnacional. En 

abril, ocho Asesores Jurídicos proporcionados por el Gobierno (incluidas seis 

mujeres) fueron desplegados en oficinas sobre el terreno situadas en Wau, Kuacjok, 

Bentiu y Yuba, donde se unieron a los Asesores Penitenciarios de la UNMISS 
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desplegados desde diciembre de 2020. Estos asesores prestan servicios de mentoría y 

apoyo técnico a los fiscales, jueces y funcionarios de prisiones nacionales, para 

facilitar la ampliación del estado de derecho y de los servicios del sector de la justicia.  

64. La UNMISS y sus asociados, entre ellos la Organización de las Naciones Unidas 

para la Alimentación y la Agricultura (FAO) y la Organización Internacional para las 

Migraciones, siguieron ejecutando un proyecto financiado por el fondo fiduciario 

para la reconciliación, la estabilización y la resiliencia en Sudán del Sur y destinado 

a mitigar la violencia relacionada con la trashumancia en Warrap y Bahr el-Ghazal 

Occidental. El 16 de febrero, el Presidente de la Corte Suprema estableció 

formalmente un tribunal móvil especial conjunto que se desplegaría en dos 

localidades para juzgar casos relacionados con delitos graves como el asesinato, la 

violencia sexual y de género, los daños graves y el saqueo de propiedades, y el robo 

de ganado. Del 8 al 22 de marzo y del 19 de abril al 3 de mayo, la UNMISS prestó 

apoyo a los fiscales e investigadores nacionales para que se desplegaran en las zonas 

de tensión con el fin de evaluar casos, lo que dio lugar a la recopilación de 

1.341 denuncias relativas a 2.085 delitos distintos. Algunos miembros del tribunal 

móvil especial conjunto, entre ellos un juez del Tribunal Superior, dirigentes 

tradicionales, fiscales nacionales, investigadores policiales, abogados defensores, 

oficiales penitenciarios y especialistas en apoyo psicosocial, se desplazaron a 

Kuacjok el 11 de mayo para participar en un taller previo al despliegue. El  tribunal 

móvil especial conjunto se ocupará de causas hasta el 7 de julio.  

65. Del 3 al 22 de marzo, la UNMISS prestó apoyo a la Dirección de Justicia Militar 

de las Fuerzas de Defensa del Pueblo de Sudán del Sur en el despliegue de cinco 

miembros del personal militar en Maridi (Ecuatoria Occidental) para llevar a cabo 

audiencias de un consejo de guerra general. De las 19 causas juzgadas, el consejo de 

guerra condenó a cuatro personas por diversos delitos, incluido el asesinato, y 

desestimó tres causas. Las causas restantes se remitieron a las autoridades 

competentes para que tomaran medidas administrativas.  

66. En zonas con una alta prevalencia de violencia intercomunitaria y 

desplazamientos, la Misión ejecutó 18 proyectos de efecto rápido para construir y 

rehabilitar instalaciones del estado de derecho, incluida una prisión en Tonj Norte y 

un centro de acogida para víctimas de la violencia de género en Kapoeta.  

 

 

 C. Vigilancia e investigación de las violaciones de los derechos 

humanos 
 

 

67. La UNMISS documentó un total de 206 incidentes que habían afectado a la 

situación de los derechos humanos y la protección, entre ellos asesinatos arbitrarios, 

secuestros, actos de violencia sexual relacionada con los conflictos, detenciones y 

reclusiones arbitrarias (incluidas algunas que se habían llevado a cabo a petición de 

terceros), torturas y malos tratos, reclutamientos militares forzados y saqueo y 

destrucción de bienes civiles. Los incidentes provocaron al menos 622 bajas civiles 

(444 muertos y 178 heridos, entre ellos al menos 54 mujeres y 41 niños). De estos 

incidentes, 152 se atribuyeron a grupos de defensa civil; 13 a las Fuerzas de Defensa 

del Pueblo de Sudán del Sur; 13 al FSN; 5 al M/ELPS-O; 1 al Servicio de Policía 

Nacional de Sudán del Sur; 1 a un Oficial de Protección de la Fauna Salvaje; 

1 conjuntamente al M/ELPS-O y al Servicio de Policía Nacional de Sudán del Sur; 

1 conjuntamente a las Fuerzas de Defensa del Pueblo de Sudán del Sur y al Servicio 

de Policía Nacional de Sudán del Sur; 1 a la fuerza de protección de  las Fuerzas de 

Defensa del Pueblo de Sudán del Sur en un convoy de gobernador; 1 al enfrentamiento 

entre el FSN y las Fuerzas de Defensa del Pueblo de Sudán del Sur; y 1 a los 

enfrentamientos entre el MELPS-O y elementos armados (soldados mabaneses). 
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Quedó pendiente la atribución de otros ocho incidentes. La UNMISS documentó 

nueve ejecuciones extrajudiciales en Warrap, que habían causado la muerte de 

20 personas, presuntamente llevadas a cabo por indicación de un alto funcionario 

público. 

68. Los ataques realizados por grupos de defensa civil siguieron siendo la principal 

fuente de la violencia que afectaba a las poblaciones locales. Warrap y Lagos fueron 

las zonas más violentas, ya que en estos dos estados se produjeron el 44  % de las 

víctimas registradas en todo el país. Los incidentes en los que se vieron implicados 

las Fuerzas de Defensa del Pueblo de Sudán del Sur, fuerzas del M/ELPS-O de Riek 

Machar y el FSN se documentaron principalmente en la región de Ecuatoria, en 

particular en el condado del Río Yei. 

69. La UNMISS siguió recibiendo denuncias de censura, acoso y detención y 

reclusión arbitrarias de periodistas, activistas y otros civiles que expresaban opiniones 

disidentes o críticas al Gobierno por parte del Servicio Nacional de Seguridad. En el 

período sobre el que se informa, al menos cuatro periodistas y personas defensoras de 

los derechos humanos fueron blanco de amenazas y de detención y reclusión 

arbitrarias por sus actividades profesionales.  

70. La imposición de la pena capital siguió siendo motivo de preocupación, incluida 

la falta de salvaguardias adecuadas para proteger el derecho al debido proceso y a un 

juicio imparcial. Se documentó una ejecución.  

71. En marzo, la UNMISS y la Oficina del Alto Comisionado de las Naciones 

Unidas para los Derechos Humanos (ACNUDH) publicaron un informe conjunto 

sobre la violencia armada ejercida por las milicias comunitarias contra la población 

civil entre enero y agosto de 2020 en la zona de Yonglei. Según el informe, estos 

grupos están bien organizados, utilizan tácticas de tipo militar y, en el lapso de ocho 

meses, fueron responsables de al menos 1.058 muertos y heridos de las comunidades 

dinka, nuer y murle, del secuestro de 686 mujeres y niños, y de al menos 39 casos 

confirmados de violencia sexual. En el informe se subrayó que los incidentes en los 

que participaban las milicias comunitarias habían sido la principal fuente de violencia 

que afectaba a los civiles desde la firma del Acuerdo Revitalizado. Tras el informe y 

los subsiguientes diálogos de paz en Yonglei, la Misión facilitó la liberación, la 

localización de las familias y la reunificación de 63 secuestrados, un paso importante 

para reconstruir la confianza y fomentar la consolidación de la paz. La UNMISS 

proporcionó transporte para los retornos entre Pibor, Pochala, Pieri y Yuba. 

72. La UNMISS llevó a cabo 21 evaluaciones de riesgos de la política de diligencia 

debida en materia de derechos humanos antes de proporcionar asistencia material y 

para viajes a las fuerzas de seguridad no pertenecientes a las Naciones Unidas en 

apoyo de la implementación del proceso de paz.  

 

  Los niños y los conflictos armados 
 

73. Durante el período sobre el que se informa, 20 niños (16 varones y 4 niñas) se 

vieron afectados por violaciones graves de sus derechos. Se verificó que un total de 

11 niños varones fueron víctimas de reclutamiento y utilización, 4 niños (2 varones y 

2 niñas) fueron asesinados y 5 niños (3 varones y 2 niñas) fueron heridos. Se verificó 

que se habían producido cuatro incidentes de denegación de acceso humanitario a 

niños. Los niños se vieron especialmente afectados en Ecuatoria Central (10 niños 

varones), Unidad (5 varones y 1 niña), Bahr el-Ghazal Septentrional (1 varón y 

2 niñas) y Ecuatoria Occidental (1 niña).  

74. El Servicio de Policía Nacional de Sudán del Sur perpetró graves violaciones de 

los derechos humanos de 11 niños varones. Violaciones graves de los derechos de 

9 niños (5 varones y 4 niñas) quedaron sin atribuir, ya que sufrieron heridas causadas 
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por restos explosivos de guerra. Cinco niños (3 varones y 2 niñas) fueron víctimas del 

fuego cruzado entre las Fuerzas de Defensa del Pueblo de Sudán del Sur y jóvenes 

armados y entre las Fuerzas de Defensa del Pueblo de Sudán del Sur y el FSN (1 varón 

y 1 niña). Cuatro incidentes de denegación de acceso humanitario siguen sin atribuirse.  

75. La UNMISS impartió 20 sesiones de sensibilización sobre la protección infantil 

a 256 miembros de las fuerzas de seguridad (201 hombres y 55 mujeres). Además, 

315 miembros de la comunidad (124 hombres y 191 mujeres), 38 funcionarios 

(26 hombres y 12 mujeres) y 6 asociados en la protección (todos hombres) se 

beneficiaron de las actividades de sensibilización. La UNMISS impartió una sesión 

de capacitación sobre la protección infantil a 31 participantes (todos hombr es), entre 

los que se encontraban 15 de las Fuerzas de Defensa del Pueblo de Sudán del Sur, 

6 de la Alianza de Oposición de Sudán del Sur y 10 funcionarios gubernamentales.  

76. Dado que el plan de acción para prevenir y detener las violaciones graves de los 

derechos de los niños en Sudán del Sur había expirado el 7 de febrero de 2021, el 

equipo de tareas sobre vigilancia y presentación de informes en el país dialogó con 

el comité técnico nacional para ampliar el período de aplicación. Del 4 al 6 y del 18 al  

20 de mayo, la UNMISS impartió dos cursos de capacitación en materia de protección 

infantil, basados en conocimientos y aptitudes, para 38 miembros del sistema de 

justicia militar (32 hombres y 4 mujeres), con el fin de reforzar su capacidad para 

aplicar las medidas de rendición de cuentas previstas en el plan de acción integral.  

 

  Violencia sexual relacionada con el conflicto 
 

77. La UNMISS siguió observando un número preocupante de actos de violencia 

sexual perpetrados por las partes en el conflicto, los grupos de defensa civil u otros 

elementos armados involucrados en actos de violencia local. La Misión verificó que 

se habían producido 14 incidentes de violencia sexual relacionada con el conflicto 

que habían afectado a 18 supervivientes, entre ellos 4 niñas y 1 hombre. Las víctimas, 

cuyas edades estaban entre los 2 y los 41 años, fueron sometidas a violación (12), 

violación en grupo (2), desnudo forzado (2) e intento de violación (2). Seis incidentes 

se atribuyeron a grupos de defensa civil, seis a las Fuerzas de Defensa del Pueblo de 

Sudán del Sur, uno al Servicio de Policía Nacional de Sudán del Sur y uno no se 

atribuyó a nadie. 

78. La UNMISS documentó otros ocho incidentes de violencia sexual relacionada 

con el conflicto que habían tenido lugar antes del período sobre el que se informa y 

habían afectado a 14 supervivientes (6 de ellos hombres). Seis incidentes se 

atribuyeron a grupos de defensa civil y dos a las Fuerzas de Defensa del Pueblo de 

Sudán del Sur. 

79. La rendición de cuentas por delitos de violencia sexual relacionada con el 

conflicto siguió siendo escasa. El 15 de abril, un tribunal móvil desplegado en 

Malakal consideró culpable a un soldado de las Fuerzas de Defensa del Pueblo de 

Sudán del Sur por la violación de una niña de 14 años en noviembre de 2020 y lo 

condenó a siete años de prisión y a pagar una indemnización de 500.000 libras 

sursudanesas (1.100 dólares) a la superviviente.  

 

 

 D. Creación de condiciones propicias para la prestación de asistencia 

humanitaria 
 

 

80. Hasta el 31 de mayo, en coordinación con los asociados humanitarios, la 

UNMISS realizó 628 patrullas de larga duración y 1.891 de corta duración para 

apoyar la asistencia humanitaria y velar por la protección de los trabajadores 

humanitarios. La Misión proporcionó protección de la fuerza a 2.519 patrullas 
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integradas y llevó a cabo 1.353 patrullas de protección en apoyo de convoyes y 

asociados humanitarios, incluidas las organizaciones no gubernamentales. Hasta el 

6 de mayo, la policía de las Naciones Unidas proporcionó apoyo en 73 ocasiones a la 

prestación de servicios humanitarios en los emplazamientos de protección de civiles 

y en los campamentos de desplazados internos.  

81. El Servicio de Actividades relativas a las Minas prestó apoyo para el 

reconocimiento, la remoción y la destrucción de artefactos explosivos, incluida la 

evaluación de los emplazamientos de los centros humanitarios localizados en Yonglei 

y Bahr el-Ghazal Occidental. Se llevó a cabo la inspección y el despeje de carreteras 

entre Kapoeta (Ecuatoria Central) y Pochala (Yonglei) para facilitar la entrega de 

alimentos a más de 15.000 beneficiarios por el Programa Mundial de Alimentos. Un 

total de 4,6 millones de m2 de terreno fueron limpiados por 28 equipos.  

 

 

 E. Las mujeres y la paz y la seguridad 
 

 

82. En colaboración con el Foro de Mujeres Intelectuales de Sudán del Sur, los días 

9 y 10 de marzo, la UNMISS organizó un foro sobre liderazgo y participación política 

de las mujeres. Veinte mujeres participaron presencialmente y más de 

8.000 espectadores se sumaron al evento transmitido en directo. La Vicepresidenta 

Rebecca Nyandeng de Mabior, que preside el Grupo Temático de Género y Juventud; 

la Ministra de Asuntos Parlamentarios y Secretaria General en funciones del 

Movimiento de Liberación del Pueblo del Sudán; la Ministra de Género, Infancia y 

Bienestar Social; la Asesora Superior de Género de la Comisión Mixta de Vigilancia 

y Evaluación Reconstituida; y una representante de ONU-Mujeres fueron las 

principales oradoras. El foro concluyó con recomendaciones al  Gobierno sobre la 

promulgación de políticas y reformas que respondieran a las cuestiones de género en 

el marco del Acuerdo Revitalizado.  

83. De febrero a mayo, la UNMISS prestó apoyo técnico al Grupo de Vigilancia y 

Promoción de las Mujeres, la Paz y la Seguridad de Sudán del Sur en relación con su 

informe fundacional sobre la participación política de las mujeres. En el informe se 

reveló que, aunque solo 3 de los 14 partidos políticos estaban dirigidos por mujeres, 

todos los partidos políticos registrados incluían en sus estatutos puntos de referencia 

de acción afirmativa que se encontraban entre el 25  % y el 35 %. La representación 

de las mujeres en los nombramientos del gabinete y de los gobernadores no alcanzó 

la cuota del 35 % (15 % y 19 % a nivel nacional y estatal, respectivamente). 

84. Del 10 de febrero al 3 de abril, la UNMISS apoyó la participación del Grupo de 

Vigilancia y Promoción de las Mujeres, la Paz y la Seguridad de Sudán del Sur en 

cinco programas de radio y dos de televisión para amplificar la pa rticipación y la voz 

de las mujeres con el fin de conformar y fundamentar la toma de decisiones públicas 

en todos los aspectos del compromiso estratégico para sostener la paz e influir en esas 

decisiones. Del 26 al 28 de abril, la UNMISS y EVE Organization impartieron una 

sesión de formación de formadores sobre técnicas de promoción para reforzar la 

capacidad de las mujeres en relación con la consolidación de la paz.  

85. Para celebrar el Día Internacional de la Mujer el 8 de marzo, la UNMISS 

convocó una mesa redonda virtual sobre el liderazgo de las mujeres en la mejora de 

la igualdad de género en el mantenimiento de la paz de la ONU. La Misión puso en 

marcha su red de coordinadores de cuestiones de género para reforzar la aplicación 

de la estrategia de género y las mujeres, la paz y la seguridad de la UNMISS en todas 

las tareas encomendadas. 
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86. El 31 de marzo, la Vicepresidenta Rebecca Nyandeng de Mabior puso en marcha 

el Foro de Liderazgo de las Mujeres de Sudán del Sur. La UNMISS proporcionó apoyo 

técnico, logístico y financiero para el evento.  

 

 

 VI. Dotación de personal de la Misión, situación del despliegue 
y asuntos relacionados con la conducta y la disciplina  
 

 

87. Al 30 de abril, la UNMISS tenía 2.271 funcionarios civiles: 886 funcionarios de 

contratación internacional (254 mujeres, o el 28,7  %), 1.385 funcionarios de 

contratación nacional (200 mujeres, o el 14,4  %) y 388 Voluntarios de las Naciones 

Unidas (159 mujeres, o el 41,0 %). 

88. La dotación de policía era de 1.691 agentes (de un total de 2.101 agentes 

autorizados) y estaba formada por 479 agentes de policía no pertenecientes a una unidad 

constituida (145 mujeres, o el 30,3 %), 1.165 agentes de unidades de policía constituidas 

(294 mujeres, o el 25,2 %) y 47 oficiales penitenciarios (18 mujeres, o el 38,3 %). 

89. De los 17.000 efectivos autorizados, la UNMISS contaba con 14.878 efectivos: 

217 oficiales de enlace militar (42 mujeres, o el 19,4  %), 400 oficiales de Estado 

Mayor (74 mujeres, o el 18,5 %) y 14.261 efectivos de contingentes militares 

(714 mujeres, o el 5,9 %). 

90. El 7 de mayo concluyó el despliegue entre misiones de dos compañías de 

infantería y un destacamento de aviación en la Misión Multidimensional Integrada de 

Estabilización de las Naciones Unidas en la República Centroafricana.  

91. Con la reintroducción por parte del Gobierno de un confinamiento a causa de la 

COVID-19 en febrero, se retrasó la reanudación de las visitas sobre el terreno para 

revisar los planes de acción y registros de riesgo de faltas de conducta, especialmente 

en lo relativo a la prevención de la explotación y los abusos sexuales. Sin embargo, 

del 8 al 10 de febrero se realizó una visita a la oficina sobre el terreno de Bentiu.  

92. La UNMISS siguió colaborando virtualmente con el grupo de tareas sobre la 

protección contra la explotación y los abusos sexuales y con el subgrupo temático 

sobre violencia de género para dar una respuesta coordinada en todo el sistema a la 

explotación y los abusos sexuales. La Misión impartió capacitación a los guardianes 

de los mecanismos de denuncia comunitarios y a 67 miembros de la comunidad 

(41 hombres y 26 mujeres) en Aweil, Rumbek y Yambio.  

93. De conformidad con la política aplicable, toda la información sobre conductas 

potencialmente insatisfactorias o indebidas se procesó oportunamente. Del 1 de 

febrero al 31 de mayo, se registraron 32 denuncias en el sistema de seguimiento de la 

gestión de casos.  

94. Se registró una denuncia de explotación y abusos sexuales. Todos los 

supervivientes de explotación y abusos sexuales identificados siguieron recibiendo 

apoyo de la Oficial Superior de Derechos de las Víctimas de la Misión en Sudán del  Sur. 

 

 

 VII. Violaciones del acuerdo sobre el estatuto de las fuerzas, 
el derecho internacional humanitario y la seguridad del 
personal de las Naciones Unidas 
 

 

95. Hasta el 30 de mayo, la UNMISS registró 135 violaciones del acuerdo sobre el 

estatuto de las fuerzas, frente a las 54 registradas en el período anterior. De esas 

violaciones, 115 se relacionaban con restricciones a la circulación impuestas por el 

Gobierno, que impedían el cumplimiento del mandato de la Misión.  
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96. En todo el país, las patrullas de la UNMISS siguieron encarando problemas de 

denegación de acceso. El Mecanismo Conjunto de Verificación y Vigilancia de las 

Fuerzas de Defensa del Pueblo de Sudán del Sur siguió insistiendo en que todos los 

documentos con fines de intercambio de información y garantía de seguridad de los 

vuelos, dirigidos a las patrullas terrestres y aéreas de la Misión, debían ser aprobados 

por su cuartel general en Yuba. 

97. De las 115 restricciones a la circulación, 92 se relacionaron con el hecho de que 

los documentos de intercambio de información o garantía de seguridad de los vuelos 

no habían sido aprobados por el cuartel general o el estado a nivel local. En 

Bahr el-Ghazal Occidental, el Mecanismo Conjunto de Verificación y Vigilancia local 

del estado impuso el requisito adicional de que todos los documentos de intercambio 

de información para las patrullas terrestres de la UNMISS fueran aprobados en Wau, 

a pesar de que la sede principal del Mecanismo en Yuba había aprobado esos mismos 

documentos. En consecuencia, el Mecanismo Conjunto de Verificación y Vigilancia 

local de Wau dio instrucciones a las fuerzas de seguridad gubernamentales en varios 

puestos de control de que bloquearan a las patrullas de la UNMISS que no tuvieran 

documentos de intercambio de información aprobados a nivel local.  

98. En Ecuatoria Central, dos patrullas distintas de la UNMISS desplegadas de Yuba 

a Tindilo para evaluar la situación humanitaria y de seguridad y evitar los incidentes 

de violencia sexual relacionada con el conflicto fueron detenidas por soldados de las 

Fuerzas de Defensa del Pueblo de Sudán del Sur en el puesto de control del puente de 

Luri. A otras dos patrullas desplegadas de Yuba a Terekeka para evaluar la situación 

de la seguridad y entablar relaciones con las autoridades locales recién nombradas, 

les fue denegado el acceso por el personal de las Fuerzas de Defensa del Pueblo de 

Sudán del Sur o el Servicio de Policía Nacional de Sudán del Sur en el puesto de 

control del cuartel general de Bilpam. En Ecuatoria Occidental se cancelaron 16 

vuelos de reconocimiento de la UNMISS debido a que la sede y los niveles locales 

del Mecanismo Conjunto de Verificación y Vigilancia se negaron a aprobar las 

actividades para garantizar la seguridad de los vuelos.  

99. El Gobierno sigue imponiendo prohibiciones y restricciones a la importación de 

bienes y equipos destinados al uso exclusivo de la UNMISS. Durante el período sobre 

el que se informa, 175 camiones contratados por la UNMISS que transportaban 

provisiones y suministros de la UNMISS, incluidas raciones de combate y carga de 

reabastecimiento de los contingentes para uso exclusivo de la Misión, fueron 

retenidos en los puestos fronterizos de Nimule y Nesitu por no disponer de una 

licencia de importación. Al 31 de mayo, 8 de los 175  camiones seguían retenidos en 

el puesto fronterizo de Nimule. Se impuso una nueva tasa denominada “impuesto 

sobre los zumos de frutas” a todos los camiones contratados por la UNMISS que 

transportaban zumos de frutas para el consumo exclusivo de los contingentes de la 

UNMISS. Como resultado, la Misión incurrió en costos por la detención de camiones 

y el almacenamiento en el puerto por valor de 1.079.500 dólares y 268.770 dólares, 

respectivamente, y estos costos siguen acumulándose diariamente.  

100. La UNMISS siguió insistiendo ante las autoridades en que el intercambio de 

información era solo con fines de coordinación y la Misión no estaba obligada a 

obtener ninguna aprobación para ejecutar las tareas previstas en su mandato. No 

obstante, en todo el país, el personal de seguridad denegó el acceso a las patrullas de 

la Misión en numerosas ocasiones.  

101. Sigue sin conocerse el paradero de dos funcionarios de contratación nacional 

detenidos en 2014. El Gobierno no ha dado acceso a esas personas a la UNMISS ni 

la ha informado de su situación. La UNMISS registró tres nuevos incidentes de arresto 

y detención de personal de la Misión durante el período sobre el que se informa. 
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El Gobierno no informó formalmente a la UNMISS sobre los incidentes de arresto y 

detención, como exige el acuerdo sobre el estatuto de las fuerzas.   

102. El Gobierno siguió retrasando la concesión de visados de entrada en Sudán del 

Sur para miembros del personal uniformado no perteneciente a los contingentes ni a 

las unidades constituidas de la UNMISS recientemente desplegados. Los retrasos en 

la tramitación de las autorizaciones de entrada y los visados afectan negativamente a 

la liberación, la rotación y el despliegue oportuno del personal militar de la UNMISS.  

103. La UNMISS registró cuatro incidentes de denegación de acceso por parte de 

elementos del M/ELPS-O y las milicias armadas, lo que obstaculizó el ejercicio de la 

capacidad de la Misión para supervisar e investigar la situación de los derechos 

humanos en las zonas controladas por el M/ELPS-O, especialmente en Alto Nilo y 

Ecuatoria Oriental, Occidental y Central.  

104. Por medio de notas verbales y de contactos periódicos, la UNMISS ha seguido 

informando al Gobierno sobre las violaciones. También se comparte con el Gobierno 

una matriz mensual de los incidentes, preparada para el Consejo de Seguridad.  

105. El 31 de mayo, a petición del Ministerio de Relaciones Exteriores y Cooperación 

Internacional, la Misión participó en debates de alto nivel con el Gobierno sobre las 

restricciones a la circulación, que concluyeron con un acuerdo para reunirse 

periódicamente a fin de debatir cómo coordinar mejor las actividades de las Naciones 

Unidas y eliminar cualquier impedimento.  

 

 

 VIII. Desempeño de los componentes uniformados 
 

 

106. Se realizaron evaluaciones de ocho contingentes de la fuerza de la UNMISS 

(cinco batallones de infantería, una compañía de infantería, un contingente de marina 

y una dependencia de aviación) y un cuartel general de sector. Dos contingentes de 

infantería recibieron una calificación de superior a la media; tres recibieron una 

calificación de excelentes. Las dependencias de aviación y marina obtuvieron una 

calificación de superior a la media. La evaluación de una compañía de inf antería aún 

no ha finalizado. El cuartel general del sector recibió una calificación superior a la 

media. El cuartel general de la fuerza, con el apoyo de la Oficina de Asuntos Militares, 

evaluó un batallón de infantería utilizando el nuevo formato de informe de desempeño 

operativo. La evaluación determinó que la unidad había tenido un desempeño 

satisfactorio (es decir, había cumplido las normas). Para asegurar la mejora continua, 

todas las unidades evaluadas reciben un informe completo, a partir del cual s e 

elaboran planes de mejora del desempeño. Las acciones correctivas son verificadas 

por los cuarteles generales de la fuerza y del sector mediante visitas de seguimiento, 

tanto planificadas como imprevistas.  

107. Del 16 al 18 de febrero, tres unidades de la policía de las Naciones Unidas fueron 

evaluadas por equipos de inspección interna. Basándose en varios criterios, como el 

mandato, el mando y el control, las tareas encomendadas de protección de los civiles, 

la capacitación, el bienestar y la salud, entre otros, dos unidades fueron calificadas de 

satisfactorias y la tercera de sobresaliente. En respuesta a las recomendaciones de 

estas evaluaciones, la policía de las Naciones Unidas proporciona capacitación en el 

teatro de operaciones y la facilitación de la disponibilidad del equipo propiedad de 

los contingentes, cuando sea necesario. En cuanto al desempeño en relación con la 

paridad de género, cabe destacar que una de las unidades de policía constituidas 

cuenta con una participación de mujeres superior al 50  %.  
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  Sistema Integral de Planificación y Evaluación del Desempeño  
 

108. El Sistema Integral de Planificación y Evaluación del Desempeño hace posible 

que la UNMISS elabore un marco de resultados que contenga los objetivos de todos 

los componentes y de toda la misión para la coordinación y la ejecución del mandato, 

y evalúe su desempeño sobre la base del mandato de la Misión.  

 

 

 IX. Observaciones y recomendaciones 
 

 

109. Los progresos realizados en lo relativo a los nombramientos de las autoridades 

estatales y locales, así como los esfuerzos del Presidente por crear un consenso entre 

las autoridades nombradas, son avances positivos. Sin embargo, los partidos siguen 

sin cumplir la cuota de mujeres en sus nombramientos y les insto a que se adhieran a 

la cuota del 35 % en todas las instituciones de gobierno, tal como se estipula en el 

Acuerdo Revitalizado.  

110. Es necesario solucionar urgentemente los retrasos en la aplicación de las 

principales disposiciones pendientes del Acuerdo Revitalizado. La reconstitución de 

la Asamblea Legislativa Nacional de Transición es un hecho positivo y pido que se 

ponga en funcionamiento rápidamente. También pido la pronta creación de la 

estructura de mando unificado de las fuerzas armadas y la graduación de las Fuerz as 

Unificadas Necesarias. 

111. Exhorto a las partes a que lleguen urgentemente a un acuerdo sobre la duración 

del período de transición y la fecha de las elecciones que se celebrarán a su término. 

La celebración de elecciones libres, justas y pacíficas, de conformidad con el Acuerdo 

Revitalizado, es esencial para sostener la paz y conseguir apoyo para el desarrollo.  

112. Considero alentador que se mantenga el alto el fuego. No obstante, me preocupa 

el aumento de la violencia a nivel local en numerosas zonas de Sudán del Sur. Estoy 

consternado por el ataque a los desplazados internos en Malakal, que se saldó con la 

muerte de tres civiles en la ceremonia de juramento del recién nombrado Gobernador. 

Insto al Gobierno a que exija responsabilidades a los autores. También me sigue 

preocupando la situación en Alto Nilo, donde las milicias de Maban y las fuerzas del 

M/ELPS-O siguen enfrentándose por el nombramiento del nuevo Comisario del 

condado. Exhorto al Gobierno a que facilite el diálogo entre las comunidades 

correspondientes para lograr soluciones duraderas y vele por que la UNMISS pueda 

mantener una presencia disuasoria destinada a proteger a los civiles y al personal y 

los bienes humanitarios.  

113. Encomio el papel de la Comunidad de Sant’Egidio y acojo con satisfacción los 

compromisos asumidos por la AMOSS y el Gobierno de Transición de Unidad 

Nacional Revitalizado en Naivasha (Kenya). Sin embargo, insto a las partes a que 

cumplan estrictamente su compromiso de alto el fuego y condeno el reciente ataque 

a un cuartel de las Fuerzas de Defensa del Pueblo de Sudán del Sur en Ecuatoria 

Central. Insto a las partes a cumplir sus compromisos y a fomentar la plena 

incorporación de la AMOSS en el Mecanismo de Vigilancia y Verificación del Alto 

el Fuego y los Arreglos Transitorios de Seguridad. 

114. Las necesidades humanitarias siguen siendo elevadas como resultado del 

conflicto, los desplazamientos, las perturbaciones meteorológicas, la COVID-19, una 

economía debilitada y los servicios básicos limitados. Se estima que 

aproximadamente 7,2 millones de personas, o el 60 % de la población total, se 

enfrentan a altos niveles de inseguridad alimentaria entre abril y julio, y 108.000 

personas se enfrentan a niveles catastróficos. Estos desafíos exacerban las causas 

profundas de las necesidades humanitarias y los puntos débiles de Sudán del Sur y 

crean barreras adicionales que dificultan el cumplimiento de los compromisos del país 
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con la Agenda 2030 para el Desarrollo Sostenible. Por lo tanto, insto a la comunidad 

internacional a que cubra el déficit de financiación humanitaria y haga posible así la 

prestación de asistencia a más de la mitad de la población del país.  

115. Sigo profundamente preocupado por las denuncias de amenazas y violencia 

contra trabajadores y bienes humanitarios y pido que se facili te su acceso sin trabas 

y en condiciones de seguridad a todas las operaciones de las Naciones Unidas. 

Exhorto al Gobierno a que ejerza su responsabilidad de facilitar la prestación de 

asistencia humanitaria mediante una seguridad adecuada y condiciones propicias. 

También tomo nota de los informes mensuales sobre las violaciones del acuerdo 

relativo al estatuto de las fuerzas en perjuicio de la UNMISS, que repercuten 

negativamente en la capacidad de la Misión para cumplir su mandato, pero espero que 

la creación de un nuevo comité de alto nivel compuesto por altos representantes de la 

UNMISS y del Gobierno de Transición de Unidad Nacional Revitalizado permita 

mejorar la colaboración con la UNMISS en esta cuestión.  

116. Acojo con satisfacción la continua cooperación entre el Gobierno de Sudán del 

Sur y la UNMISS a la hora de proporcionar protección a los desplazados internos en 

sus campamentos, que ahora están bajo el control soberano del Gobierno. La UNMISS 

seguirá avanzando en la transición del emplazamiento de protección de los civiles de 

Malakal según lo permitan las condiciones y de acuerdo con su mandato.  

117. Considero alentadores los esfuerzos del Gobierno de Transición de Unidad 

Nacional Revitalizado por avanzar en la aplicación del capítulo V del Acuerdo 

Revitalizado. En este sentido, exhorto al Gobierno y a la Unión Africana a que 

concluyan la firma del proyecto de estatuto y el memorando de entendimiento con el 

fin de poner en funcionamiento el Tribunal Híbrido.  

118. El 11 de julio, Sudán del Sur celebrará el décimo aniversario de su 

independencia. En relación con esta importante ocasión, exhorto a los dirigentes de 

Sudán del Sur a que redoblen todos los esfuerzos para lograr la paz y la estabilidad 

en el interior de Sudán del Sur, así como la resolución de todas las cuestiones 

pendientes con sus vecinos.  

119. Por último, quiero expresar mi agradecimiento al personal uniformado y civil 

de la UNMISS y a los miembros del equipo de las Naciones Unidas en el país, que 

han seguido trabajando en pro de la paz y para mejorar las vidas de las personas 

durante la pandemia de COVID-19. Doy las gracias a mi Representante Especial, 

Nicholas Haysom, y a los países que aportan contingentes y fuerzas de policía, y 

reconozco los esfuerzos vitales en pro de la paz que realizan los Jefes de Estado y de 

Gobierno de la IGAD; el Presidente de la Comisión de la Unión Africana, Moussa 

Faki Mahamat; el Secretario Ejecutivo de la IGAD, Workneh Gebeyehu; el Enviado 

Especial de la IGAD, Ismail Wais, y la Comunidad de Sant’Egidio. 

 


